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See the notice on TED website

229365-2026 - Licitación
Bulgaria – Trabajos relacionados con tuberías de distribución de agua – „Изготвяне на 
технически проект, осъществяване на авторски надзор и изпълнение на строителство на 
обект: „Реконструкция на водопроводна мрежа за с. Априлово, Община Гълъбово – ЕТАП-3
“
OJ S 65/2026 02/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ОБЩИНА ГЪЛЪБОВО
Correo electrónico: obshtinagalabovo@gmail.com
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: „Изготвяне на технически проект, осъществяване на авторски надзор и 
изпълнение на строителство на обект: „Реконструкция на водопроводна мрежа за с. 
Априлово, Община Гълъбово – ЕТАП-3“
Descripción: Обект на настоящата обществена поръчка е СТРОИТЕЛСТВО – 
(проектиране и изпълнение на строеж) по смисъла на чл.3, ал.1, т.1, буква „б“ от ЗОП с 
Предмет „Изготвяне на технически проект, осъществяване на авторски надзор и 
изпълнение на строителство на обект: „Реконструкция на водопроводна мрежа за с. 
Априлово, Община Гълъбово – ЕТАП-3“, Строежа е ЧЕТВЪРТА ГРУПА, ВТОРА 
КАТЕГОРИЯ и със следния обхват: Съгласно карта на етапността (КЛОН № 27 с 
начална точка: 13, междинна точка/и: 13' и крайна точка: 13''; КЛОН № 28 с начална 
точка: 30, междинна точка/и: 28, 29, 26, 25, 24, 23 и крайна точка: 21; КЛОН № 29 с 
начална точка: 59, междинна точка/и: 60, 61, 63, 64 и крайна точка: 65; КЛОН № 30 с 
начална точка: 96, междинна точка/и: 93, 90, 89, 82, 83, 79, 78, 75, 74, и крайна точка: 73; 
КЛОН № с начална точка: , междинна точка/и: 77, 76 и крайна точка: ; КЛОН № 31 с 
начална точка: 8', междинна точка/и: 13, 27, 27, 60 и крайна точка: 83; КЛОН № 32 с 
начална точка: 79, междинна точка/и: 80, 61, 26 и крайна точка: 13'; КЛОН № 33 с 
начална точка: 75, междинна точка/и: 63, 25, 16, 15 и крайна точка: 13''; КЛОН № 34 с 
начална точка: 74, междинна точка/и: 64 и крайна точка: 24; КЛОН № 35 с начална точка: 
73, междинна точка/и: 65 и крайна точка: 21) за Реконструкция и ново изграждане на 
водоснабдителната мрежа с обща дължина L= 4 800m от водопроводна мрежа, 
включително и реконструкция и привързване на сградни водопроводни отклонения 
(СВО), както и изграждане на пожарни хидранти на нормативно разстояние, като се 
предвиди монтирането на достатъчен брой СК, ПХ, въздушници и изпускатели по 
трасетата. Обхвата, ще се изпълнява в рамките на основна дейност №2, №10 и №12 и 
съпътстващите ги основни дейности в съответните етапи, както следва: Всички основни 
дейности №1, от №3 до №9, №11 и от №13 до №29 включително, като необходими 
дейности и всички необходими разходи за тяхното изпълнение, ще бъдат предвидени в 
единичните цени на дейностите №2, №10 и №12 от Списък с артикули отразени в 
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Ценовото предложение. Изпълнението е разделено на Три основни етапа, а именно: 
ПЪРВИ ЕТАП – „ПРОЕКТИРАНЕ“ с обхват от основна дейност от №1 до №9 
включително до издаване на разрешение за строеж; ВТОРИ ЕТАП – „СТРОИТЕЛСТВО“ 
с обхват от основна дейност №10 до №25 включително до въвеждане на обекта в 
експлоатация и ТРЕТИ ЕТАП – „Гаранционно поддържане“ с обхват от основна дейност 
№26 до №29 включително до изтичане и на най-дългия минимален гаранционен срок от 
всички минимални гаранционни срокове на изпълнени строителни и монтажни работи, 
съоръжения и строителни обекти.
Identificador del procedimiento: d3cdbe2b-6ffd-49d2-b01e-d7f54b401022
Identificador interno: 556778
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45232150 Trabajos relacionados con tuberías de distribución de 
agua

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Стара Загора (BG344)
País: Bulgaria

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 2 348 179,55 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Указания: Офертата се подава чрез ЦЕНТРАЛИЗИРАНА 
АВТОМАТИЗИРАНА ИНФОРМАЦИОННА СИСТЕМА „ЕЛЕКТРОННИ ОБЩЕСТВЕНИ 
ПОРЪЧКИ“ (ЦАИС ЕОП/Платформата), достъпна на следния адрес:  https://app.eop.bg/
Допълнителни указания и информация се предоставят от АОП и се обновяват 
периодично на Портала за обществени поръчки:  ЦАИС ЕОП – https://www2.aop.bg/
въпроси и отговори:  На тази страница са налични https://www2.aop.bg/cais-eop-questions/
кратки отговори на конкретни въпроси относно работата в ЦАИС ЕОП като АОП 
обновява съдържанието периодично. Освен чрез посочения линк, страницата може да 
се достъпи от началната страница на портала на АОП, чрез меню, което се намира в 
дясната част, под връзката към ЦАИС ЕОП. ЦАИС ЕОП – Актуално: https://www2.aop.bg

 На тази страница са налични кратки инструкции, полезна информация /cais-eop-aktualno/
и видеоматериали относно работата в ЦАИС ЕОП като АОП обновява съдържанието 
периодично. Освен чрез посочения линк, страницата може да се достъпи от началната 
страница на портала на АОП, чрез меню, което се намира в дясната част, под връзката 
към ЦАИС ЕОП. Офертата се подава чрез Платформата съобразно правилата за 
нейното използване по чл. 229, ал. 1, т. 12 от ЗОП и при спазване на изискванията, 
поставени от възложителя. Указания за регистрацията и подаването на оферти за 
стопанските субекти– потребители на ЦАИС ЕОП, са представени в „Ръководство за 
стопанските субекти – кандидати и участници в обществени поръчки“ на адрес: 

 Достъп до Система за попълване и повторно https://help.eop.bg/supplier/index.htm
използване на ЕЕДОП (Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП)) 
на адрес:  Всеки участник може да създаде нов ЕЕДОП иhttps://espd.eop.bg/espd-web
/или попълни и/или обедини ЕЕДОП с друг ЕЕДОП за целите на настоящата и всяка 
една обществена поръчка на посочения адрес. Достъп до най-често задаваните въпроси 
във връзка с ЕЕДОП електронен (единен европейски документ за обществени поръчки) 
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на адрес:  Възложителят отстранява от https://ec.europa.eu/docsroom/documents/17242
процедурата: 1. участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не 
изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, поканата за 
потвърждаване на интерес или в покана за участие в преговори, или в документацията; 
2. участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително 
обявените условия за изпълнение на поръчката. Предварително обявени условия са и 
задължителни указания, към всеки един от зададените въпроси от Възложителя в 
платформата ЦАИС ЕОП, указанията от методиката за оценка и точните наименования 
на дейностите – основни дейности предмет на поръчката; б) правила и изисквания, 
свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими 
колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и 
трудово право, които са изброени в приложение № 10; 3. участник, който не е 
представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно 
чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 4. участници, които са свързани лица. 5. участник, подал 
оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, 
срок и валидност. 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 7. 
участник, който е предложил цена за изпълнение на поръчката, по-висока от 
определената в обявлението от Възложителя. 8. участник, който след покана от 
Възложителя не удължи в определен срок валидността на офертата си. 9. участник, 
които не е декриптирал офертата си и/или ценовото си предложение в указаните 
срокове. 10. участник при който са налице основанията за отстраняване, посочени в чл. 
54, ал. 1, т. 1- т.7 ЗОП, чл. 55, ал. 1, т. 1 и т. 4 ЗОП. 11.участници при който са налице 
обстоятелствата по чл. 3, т. 8 и чл. 4 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, свързаните с тях лица и техните действителни собственици 12.участници при 
който са налице обстоятелствата по чл. 113 от Закона за сметната палата. Искане за 
разяснения по документацията: 1. Лицата могат да поискат писмено от възложителя 
разяснения по условия, които се съдържат в решението, обявлението, документацията 
за обществената поръчка до 10 дни преди изтичане на срока за получаване на 
офертите. Възложителят предоставя разясненията в 4-дневен срок от получаване на 
искането, но не по-късно от 6 дни преди срока за получаване на офертите. 2. 
Възложителят не предоставя разяснения по искания, постъпили след изтичането на 
законоустановения срок. 3. Разясненията се предоставят чрез профила на купувач 
Изисквания за обединения В случай, че участникът участва като обединение, което не е 
регистрирано като самостоятелно юридическо лице, тогава участникът следва да 
представи копие на документ, от който да е видно правното основание за създаване на 
обединението, както и следната информация във връзка с конкретната обществена 
поръчка: 1. правата и задълженията на участниците в обединението; 2. уговаряне на 
солидарна отговорност на членовете на обединението; 3. дейностите, които ще 
изпълнява всеки член на обединението; 4. определяне на партньор, който да 
представлява обединението за целите на обществената поръчка; 5. разпределението на 
отговорността между членовете на обединението. Не се допускат промени в състава на 
обединението след крайният срок за подаване на офертата. Когато в документа за 
създаване на обединение липсват клаузи, гарантиращи изпълнението на 
горепосочените условия, или състава на обединението се е променил след подаването 
на офертата – участникът ще бъде отстранен от участие в обществена поръчка. Когато 
не е приложено в офертата копие от документ, от който да е видно правното основание 
за създаване на обединението, оценителната комисия, го изисква на основание чл. 54 
ал. 8 от ППЗОП. Условие за сключване на договор Преди сключването на договор 
възложителя изисква от участникът, определен за изпълнител, да представи документи 
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удостоверяващи липсата на основания за отстраняване от поръчката и съответствието 
с поставените критерии за подбор, включително за третите лица и подизпълнители, ако 
има такива Задължителни условия Всички основни дейности №1, от №3 до №9, №11 и 
от №13 до №29 включително, като необходими дейности и всички необходими разходи 
за тяхното изпълнение, ще бъдат предвидени в единичните цени на дейностите №2, 
№10 и №12 от Списък с артикули отразени в Ценовото предложение. Изпълнението е 
разделено на Три основни етапа, а именно: ПЪРВИ ЕТАП – „ПРОЕКТИРАНЕ“ с обхват 
от основна дейност от №1 до №9 включително до издаване на разрешение за строеж; 
ВТОРИ ЕТАП – „СТРОИТЕЛСТВО“ с обхват от основна дейност №10 до №25 
включително до въвеждане на обекта в експлоатация и ТРЕТИ ЕТАП – „Гаранционно 
поддържане“ с обхват от основна дейност №26 до №29 включително до изтичане и на 
най-дългия минимален гаранционен срок от всички минимални гаранционни срокове на 
изпълнени строителни и монтажни работи, съоръжения и строителни обекти. 
Участниците задължително в своето техническо предложение, следва да спазват и 
изписват номерацията и наименованията на дейностите (основните дейности) предмет 
на поръчката, както и точно да наименуват и посочат, кои за тях са съответните 
задължителни елементи, но съгласно задължителните указания на възложителя 
отразени в съответния зададен въпрос в платформата ЦАИС ЕОП, тъй като това 
отразява на първо място съответствието с настоящото решение и обявлението, на 
второ място съответствието на техническото предложение със ценовото предложение, и 
на трето място осигурява изпълнение на договора и неговите клаузи, в съответствие с 
направеното техническо и ценово предложение на участникът избран за изпълнител. 
Неспазването на предварително обявените условия по отношение на обхват, 
съдържание и задължителни елементи, включително и това условие води до 
отстраняване. За неподходящи оферти по смисъла на §2, т.25 от Допълнителните 
разпоредби на ЗОП, ще се счита не съответствието на офертата с предварително 
обявените условия/изисквания за изпълнение на поръчката и техническите 
спецификации. Предварително обявените условия/изисквания за изпълнение на 
поръчката, са всички: задължителни указания, към всеки един от зададените въпроси от 
Възложителя в платформата ЦАИС ЕОП; указанията от методиката за оценка; точните 
наименования на дейностите – основни дейности предмет на поръчката; обхвата, 
съдържанието и задължителните елементи отразени в съответния зададен въпрос в 
платформата ЦАИС ЕОП; точните наименования и конкретни изисквания, които 
кумулативно образуват и отразяват, съответните задължителни елементи отразени в 
съответния зададен въпрос в платформата ЦАИС ЕОП и обхвата и изискванията 
отразени в техническите спецификации.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
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Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за сметната палата.; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Quiebra: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvencia: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Convenio con los acreedores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Кандидатът или участникът е в 
процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Кандидатът или участникът е 
преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Изготвяне на технически проект, осъществяване на авторски надзор и 
изпълнение на строителство на обект: „Реконструкция на водопроводна мрежа за с. 
Априлово, Община Гълъбово – ЕТАП-3“
Descripción: Обект на настоящата обществена поръчка е СТРОИТЕЛСТВО – 
(проектиране и изпълнение на строеж) по смисъла на чл.3, ал.1, т.1, буква „б“ от ЗОП с 
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Предмет „Изготвяне на технически проект, осъществяване на авторски надзор и 
изпълнение на строителство на обект: „Реконструкция на водопроводна мрежа за с. 
Априлово, Община Гълъбово – ЕТАП-3“, Строежа е ЧЕТВЪРТА ГРУПА, ВТОРА 
КАТЕГОРИЯ и със следния обхват: Съгласно карта на етапността (КЛОН № 27 с 
начална точка: 13, междинна точка/и: 13' и крайна точка: 13''; КЛОН № 28 с начална 
точка: 30, междинна точка/и: 28, 29, 26, 25, 24, 23 и крайна точка: 21; КЛОН № 29 с 
начална точка: 59, междинна точка/и: 60, 61, 63, 64 и крайна точка: 65; КЛОН № 30 с 
начална точка: 96, междинна точка/и: 93, 90, 89, 82, 83, 79, 78, 75, 74, и крайна точка: 73; 
КЛОН № с начална точка: , междинна точка/и: 77, 76 и крайна точка: ; КЛОН № 31 с 
начална точка: 8', междинна точка/и: 13, 27, 27, 60 и крайна точка: 83; КЛОН № 32 с 
начална точка: 79, междинна точка/и: 80, 61, 26 и крайна точка: 13'; КЛОН № 33 с 
начална точка: 75, междинна точка/и: 63, 25, 16, 15 и крайна точка: 13''; КЛОН № 34 с 
начална точка: 74, междинна точка/и: 64 и крайна точка: 24; КЛОН № 35 с начална точка: 
73, междинна точка/и: 65 и крайна точка: 21) за Реконструкция и ново изграждане на 
водоснабдителната мрежа с обща дължина L= 4 800m от водопроводна мрежа, 
включително и реконструкция и привързване на сградни водопроводни отклонения 
(СВО), както и изграждане на пожарни хидранти на нормативно разстояние, като се 
предвиди монтирането на достатъчен брой СК, ПХ, въздушници и изпускатели по 
трасетата. Обхвата, ще се изпълнява в рамките на основна дейност №2, №10 и №12 и 
съпътстващите ги основни дейности в съответните етапи, както следва: Всички основни 
дейности №1, от №3 до №9, №11 и от №13 до №29 включително, като необходими 
дейности и всички необходими разходи за тяхното изпълнение, ще бъдат предвидени в 
единичните цени на дейностите №2, №10 и №12 от Списък с артикули отразени в 
Ценовото предложение. Изпълнението е разделено на Три основни етапа, а именно: 
ПЪРВИ ЕТАП – „ПРОЕКТИРАНЕ“ с обхват от основна дейност от №1 до №9 
включително до издаване на разрешение за строеж; ВТОРИ ЕТАП – „СТРОИТЕЛСТВО“ 
с обхват от основна дейност №10 до №25 включително до въвеждане на обекта в 
експлоатация и ТРЕТИ ЕТАП – „Гаранционно поддържане“ с обхват от основна дейност 
№26 до №29 включително до изтичане и на най-дългия минимален гаранционен срок от 
всички минимални гаранционни срокове на изпълнени строителни и монтажни работи, 
съоръжения и строителни обекти.
Identificador interno: 556778

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45232150 Trabajos relacionados con tuberías de distribución de 
agua

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Стара Загора (BG344)
País: Bulgaria

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 260 Días

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 2 348 179,55 EUR

5.1.6.  Información general
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Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Información complementaria: Гаранция е в размер на 1% от стойността на договора, без 
включен ДДС След подписването на договора и преди да започне на неговото 
изпълнение ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ гаранция за обезпечаване 
изпълнението на Договора, която е в хипотезата на Чл.114, ал.2 от ЗОП в една от 
формите, предвидени в чл. 111, ал. 5 от ЗОП при ограниченията отразени в Чл.111, ал.7 
от ЗОП. Предвид, че гаранция за обезпечаване изпълнението на Договора обхваща 
различни времеви етапи с начало на изпълнение, които зависят от определени условия 
и трети страни, при което се допуска Гаранцията за обезпечаване изпълнението на 
Договора да е в повече от една от предвидените форма в чл. 111, ал. 5 от ЗОП но 
заедно да отговарят и покриват съответните изисквания за покритие, валидност и начин 
на освобождаване. Гаранцията е със срок на валидност равен на сбора на срока за 
ПРОЕКТИРАНЕ + 30 календарни дни + срока за СТРОИТЕЛСТВО + 30 календарни дни и 
с обхват, както следва: т.1. € ……….. представляваща 5% от стойността на гаранцията 
за изпълнение за обезпечение на договора за ПЪРВИ ЕТАП – „Проектиране“ и е със 
срок на валидност равен на сбора от срока за ПРОЕКТИРАНЕ + 30 календарни дни, и т.
2. € ……….. представляваща 95% от стойността на гаранцията за изпълнение за 
обезпечение на договора за ВТОРИ ЕТАП – „Строителство“ и е със срок на валидност 
равен на сбора от срока за СТРОИТЕЛСТВО + 30 календарни дни т.3. Когато гаранцията 
е Банкова или парична сума, същата, ще се освобождава поетапно/частично в срок до 
30 календарни дни, както следва: т.3.1. след срока за ПРОЕКТИРАНЕ + 30 календарни 
дни с обхват ПЪРВИ ЕТАП – „Проектиране“ се освобождава 5% от гаранцията за 
изпълнение; т.3.2. след срока за СТРОИТЕЛСТВО + 30 календарни дни с обхват ВТОРИ 
ЕТАП – „Строителство“ се освобождава 95% от гаранцията за изпълнение; т.4. Когато 
гаранцията е застраховка, същата, следва да обезпечава договора, както следва: т.4.1. 
за срока за ПРОЕКТИРАНЕ + 30 календарни дни с обхват ПЪРВИ ЕТАП – „Проектиране“ 
в размер на 5% от гаранцията за изпълнение; т.4.2. за срока за СТРОИТЕЛСТВО + 30 
календарни дни с обхват ВТОРИ ЕТАП – „Строителство“ в размер на 95% от гаранцията 
за изпълнение; т.5. Гаранцията, ще се удължава с цел обезпечаване на условията за 
обхвата на покритие, когато реалните срокове на изпълнението се разминават с 
сроковете на гаранцията за изпълнение. т.6. При усвояване на пълната или част от 
стойността на гаранцията за изпълнение, изпълнителя, е длъжен да приведе гаранцията 
за изпълнение да отговаря на договорените условия. ал.4. Когато се изисква Гаранцията 
за обезпечава авансово предоставените средства, то същата следва да е на стойността 
на заявения размер на искания аванс и е представена в една от формите, предвидени в 
чл. 111, ал. 5 от ЗОП при ограниченията отразени в Чл.111, ал.7 от ЗОП. Гаранцията се 
освобождава пропорционално от Междинните и окончателно плащане.. Максималния 
размер на заявения аванс от страна на изпълнителя не може да надвишава 30% от 
стойността за изпълнение на проектирането и 30% от стойността на строителството. 
Обстоятелства за изменение на договора на основание Чл.116 от ЗОП, са съгласно 
отразените такива в проект на договора.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública no ecológica

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
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No se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad porque la 
contratación no está destinada a ser utilizada por personas físicas

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Всеки участник в процедурата следва да има 
регистрация в Централния професионален регистър на строителя, съгласно Закона за 
камарата на строителите за изпълнение на строежи с обхват ЧЕТВЪРТА ГРУПА и 
ВТОРА КАТЕГОРИЯ, съгласно Правилника за реда за вписване и водене на ЦПРС, а за 
чуждестранно лице - еквивалентен документ или декларация от компетентните органи, 
съгласно националния му закон за вписването на лицето в съответен професионален 
регистър на държавата, в която е установен, допускащ съгласно законодателството на 
държавата, в която лицето е установено и осъществява дейността си, извършване на 
строителните работи, които са предмет на настоящата обществена поръчка, придружен 
с превод на български език. Подизпълнители, които ще изпълняват дейност по 
строителство, също следва да са вписани в ЦПР на строителя, за изпълнение на 
съответната група и категория строеж или за отделни видове строителни и монтажни 
работи (СМР), посочени в Класификацията на икономическите дейности (КИД-2008), 
позиция "Строителство", съгласно Чл.3, ал.2 от ЗАКОН ЗА КАМАРАТА НА 
СТРОИТЕЛИТЕ и Чл.4 от ПРАВИЛНИК ЗА РЕДА ЗА ВПИСВАНЕ И ВОДЕНЕ НА 
ЦЕНТРАЛНИЯ ПРОФЕСИОНАЛЕН РЕГИСТЪР НА СТРОИТЕЛЯ. В случай, че 
участникът в процедурата е обединение, което не е юридическо лице, по отношение на 
критерия, се прилагат разпоредбите на чл. 3, ал. 3 и ал. 4 от Закона за камарата на 
строителите Деклариране: Съответствието с поставения критерий се декларира от 
участника в ЕЕДОП – част IV, Раздел А – Годност, като участниците следва да 
декларират номер, дата на издаване, обхват, валидност, издател на документа 
удостоверяващ: Вписването му в Централния професионален регистър на строителя в 
Р. България; или Притежаващ еквивалентен документ или декларация издадени от 
компетентните органи, съгласно националния му закон за вписването на лицето в 
съответен професионален регистър на държавата, в която е установен, допускащ 
съгласно законодателството на държавата, в която лицето е установено и осъществява 
дейността си, извършване на строителните работи, които са предмет на настоящата 
обществена поръчка, придружен. В случаите, когато е приложимо се извършва 
служебна проверка в Централния професионален регистър на строителя за наличие на 
регистрация. Доказване: Преди сключване на договора, за доказване на съответствие с 
критериите за подбор, участникът избран за изпълнител следва да представи 
удостоверението за регистрация в ЦПРС/еквивалентният документ (удостоверение за 
извършване на еднократна или временна строителна услуга за конкретен строеж на 
територията на Република България, което покрива необходимия обхват на вписване в 
Централния професионален регистър на строителите за изпълнение на този строеж), 
когато е приложимо се извършва служебна проверка в Централния професионален 
регистър на строителя за наличие на регистрация. Участникът избра за изпълнител 
следва да имат предвид, че съгласно чл.25а, ал.1 от Закона за камарата на строителите 
в случаите на временно или еднократно предоставяне на строителни услуги лицата, 
които имат право да извършват такава дейност по законодателството на държава - 
членка на Европейския съюз, или на друга държава - страна по Споразумението за 
Европейското икономическо пространство, или на Конфедерация Швейцария, 
уведомяват комисията по чл. 26 от закона за пълното и точно наименование на строежа 
съгласно издаденото разрешение за строеж на основание чл. 148 от Закона за 
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устройство на територията или пълното и точно наименование на строителните и 
монтажните работи по сключения с главния изпълнител договор и следва да се снабди с 
удостоверение за извършване на еднократна или временна строителна услуга за 
конкретен строеж на територията на Република България, което покрива необходимия 
обхват на вписване в Централния професионален регистър на строителите за 
изпълнение на този строеж

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Всеки участник следва да е реализирал за 
последните три приключили финансови години в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си, минимален общ оборот, изчислен 
на база годишните обороти, в размер не по-малко от € 4 090 335,05 без ДДС; За 
участник– чуждестранно лице оборотът се изчислява по официалния курс на БНБ за 
съответната валута към датата на подаване на офертата. Деклариране: Съответствието 
с поставения критерий се декларира от участника в ЕЕДОП – Част ІV. „Критерий за 
подбор”, буква „Б”, „Икономическо и финансово състояние” от ЕЕДОП. Доказване: При 
сключване на договора на основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП определеният за 
изпълнител участник трябва да представи съответните документи с които се доказва 
настоящия критерий, а именно: 1. годишните финансови отчети или техни съставни 
части за последните три приключили финансови години (когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен) и
/или удостоверения от банки; 2. справка за общия оборот за последните три приключили 
финансови години. Информацията за доказване на съответствието с това минимално 
изискване на Възложителя може да обхване и по-кратък период от посочения по-горе в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Всеки участник следва да притежава валидна 
/действаща/ застраховка по чл. 171 от Закон за устройство на територията (ЗУТ) за 
професионална отговорност с обхват СТРОИТЕЛСТВО по смисъла на ЗУТ за ВТОРА 
КАТЕГОРИЯ обекти с минимална застрахователна сума от € 204 516,75, съгласно Чл.5, 
ал.2, т.2 от НАРЕДБА ЗА УСЛОВИЯТА И РЕДА ЗА ЗАДЪЛЖИТЕЛНО ЗАСТРАХОВАНЕ В 
ПРОЕКТИРАНЕТО И СТРОИТЕЛСТВОТО. За участник, установен / регистриран в 
Република България, застраховката за професионална отговорност следва да бъде 
съгласно чл.171, ал.1 от Закона за устройство на територията (ЗУТ). За участник, 
установен/ регистриран в държава - членка на Европейския съюз, или от друга държава 
- страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, което се 
установява на територията на Република България застраховката за професионална 
отговорност следва да бъде еквивалента на тази по чл.171, ал.1 от ЗУТ по смисъла на 
Чл.171а от ЗУТ, но направена съгласно законодателството на държавата, където е 
установен / регистриран участника. В случай на участие на обединение/консорциум, 
който не е регистриран като самостоятелно юридическо лице, както и в случаите, когато 
се ползва подизпълнител, застраховката се представя за всеки един от членовете на 
обединението/консорциума, както и за подизпълнителите, които ще изпълняват 
дейности свързани със СТРОИТЕЛСТВО. Деклариране: Съответствието с поставения 
критерий се декларира от участника в ЕЕДОП – Част ІV. „Критерий за подбор”, буква „Б”, 
„Икономическо и финансово състояние” от ЕЕДОП. Доказване: Преди сключване на 
договора, за доказване на съответствие с критериите за подбор, участникът следва да 
представи доказателство за наличие на валидна Застраховка за професионална 
отговорност на участниците за СТРОИТЕЛСТВО по чл. 171 от ЗУТ, покриваща 
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минималната застрахователна сума за този вид строеж. Когато участват чуждестранни 
участници, същите представят копие на документ за наличие на еквивалентна 
застраховка за професионална отговорност или гаранция в друга държава - членка на 
Европейския съюз, или в страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство съгласно чл.171а от ЗУТ.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Всеки участник следва да притежава валидна 
/действаща/ застраховка по чл. 171 от Закон за устройство на територията (ЗУТ) за 
професионална отговорност с обхват ПРОЕКТИРАНЕ по смисъла на ЗУТ за ВТОРА 
КАТЕГОРИЯ обекти с минимална застрахователна сума от € 102 258,37, съгласно Чл.5, 
ал.1, т.2 от НАРЕДБА ЗА УСЛОВИЯТА И РЕДА ЗА ЗАДЪЛЖИТЕЛНО ЗАСТРАХОВАНЕ В 
ПРОЕКТИРАНЕТО И СТРОИТЕЛСТВОТО. За участник, установен / регистриран в 
Република България, застраховката за професионална отговорност следва да бъде 
съгласно чл.171, ал.1 от Закона за устройство на територията (ЗУТ). За участник, 
установен/ регистриран в държава - членка на Европейския съюз, или от друга държава 
- страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, което се 
установява на територията на Република България застраховката за професионална 
отговорност следва да бъде еквивалента на тази по чл.171, ал.1 от ЗУТ по смисъла на 
Чл.171а от ЗУТ, но направена съгласно законодателството на държавата, където е 
установен / регистриран участника. В случай на участие на обединение/консорциум, 
който не е регистриран като самостоятелно юридическо лице, както и в случаите, когато 
се ползва подизпълнител, застраховката се представя за всеки един от членовете на 
обединението/консорциума, както и за подизпълнителите, които ще изпълняват 
дейности свързани със ПРОЕКТИРАНЕ. Деклариране: Съответствието с поставения 
критерий се декларира от участника в ЕЕДОП – Част ІV. „Критерий за подбор”, буква „Б”, 
„Икономическо и финансово състояние” от ЕЕДОП. Доказване: Преди сключване на 
договора, за доказване на съответствие с критериите за подбор, участникът определен 
за изпълнител следва да представи доказателство за наличие на валидна Застраховка 
за професионална отговорност на участниците за ПРОЕКТИРАНЕ по чл. 171 от ЗУТ, 
покриваща минималната застрахователна сума за този вид строеж. Когато участват 
чуждестранни участници, същите представят копие на документ за наличие на 
еквивалентна застраховка за професионална отговорност или гаранция в друга държава 
- членка на Европейския съюз, или в страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство съгласно чл.171а от ЗУТ.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Всеки участник следва през последните 5 (пет) 
години, считано от датата на подаване на офертата, да e изпълнил минимум една 
дейност в частта на СТРОИТЕЛСТВО (ИЗПЪЛНЕНИЕ НА СТРОИТЕЛСТВО/СТРОЕЖ и
/или ПРОЕКТИРАНЕ И ИЗПЪЛНЕНИЕ НА СТРОИТЕЛСТВО/СТРОЕЖ по смисъла на Чл.
3, ал.1, т.1 от ЗОП), с предмет, идентичен или сходен с предмета на настоящата 
обществена поръчка. Под „дейности с предмет и обем, идентични или сходни с тези на 
настоящата обществена поръчка” в частта СТРОИТЕЛСТВО (ИЗПЪЛНЕНИЕ НА 
СТРОИТЕЛСТВО/СТРОЕЖ и/или ПРОЕКТИРАНЕ И ИЗПЪЛНЕНИЕ НА СТРОИТЕЛСТВО
/СТРОЕЖ по смисъла на Чл.3, ал.1, т.1 от ЗОП) се приема дейности по изпълнение на 
Изграждане и/или ремонт и/или рехабилитация и /или реконструкция на площадкови и
/или преносни водопроводи и/или канализации със сумарна линейна дължина от поне 4 
000м.. При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с 
критериите за подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение 
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на поръчката, както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго 
условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на 
нормативен или административен акт, се доказва от съответните членове на 
обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението Когато участникът 
използва подизпълнители, същите трябва да отговарят на съответния критерий за 
подбор съобразно вида и дела от поръчката, които ще изпълняват, и за тях не са 
налице основания за отстраняване от процедурата. Деклариране: Съответствието с 
поставения критерий се декларира от участника в ЕЕДОП – Част IV: „Критерии за подбор
“, Раздел В: „Технически и професионални способности“ от ЕЕДОП. Доказване: Преди 
сключване на договора, за доказване на съответствие с критериите за подбор, 
участникът следва да представи: По отношение на предмет СТРОИТЕЛСТВО Списък на 
строителството, идентично или сходно с предмета на поръчката в частта на 
СТРОИТЕЛСТВО (ИЗПЪЛНЕНИЕ НА СТРОИТЕЛСТВО/СТРОЕЖ и/или ПРОЕКТИРАНЕ 
И ИЗПЪЛНЕНИЕ НА СТРОИТЕЛСТВО/СТРОЕЖ по смисъла на Чл.3, ал.1, т.1 от ЗОП), 
придружен с удостоверения за добро изпълнение, които съдържат стойността, датата, 
на която е приключило изпълнението, мястото, вида и обема, както и дали е изпълнено 
в съответствие с нормативните изисквания.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: ФОРМИРАНЕ НА ЦЕНОВА ОЦЕНКА Ц – „ЦЕНА”
Descripción: Ц – „ЦЕНА” и е с максимална стойност от 100 точки и се изчислява по 
формулата: Изчислява се по формула и следните показатели: Ц = Ц1 + Ц2 + Ц3 до 
втория знак (0,00). 1. Ц1 – Оценка на „ОСНОВНА ДЕЙНОСТ №2“ с максимални 4 ТОЧКИ. 
Изчислява се по формула: Ц1 = (Ц1.1/Ц1.2)x4, където Ц1.1 – (най-ниска общата 
стойност за „ОСНОВНА ДЕЙНОСТ №2“ от между всички участници) и Ц1.2 – (общата 
стойност за „ОСНОВНА ДЕЙНОСТ №2“ на съответния разглеждан участник), и 2. Ц2 – 
Оценка на „ОСНОВНА ДЕЙНОСТ №10“ с максимална 1 ТОЧКА. Изчислява се по 
формула: Ц2 = (Ц2.1/Ц2.2)x1, където Ц2.1 – (най-ниска общата стойност за „ОСНОВНА 
ДЕЙНОСТ №10“ от между всички участници) и Ц2.2 – (общата стойност за „ОСНОВНА 
ДЕЙНОСТ №10“ на съответния разглеждан участник). 3. Ц3 – Оценка на „ОСНОВНА 
ДЕЙНОСТ №12“ с максимални 95 ТОЧКИ. Изчислява се по формула: Ц3 = (Ц3.1/Ц3.2)
x95, където Ц3.1 – (най-ниска общата стойност за „ОСНОВНА ДЕЙНОСТ №12“ от между 
всички участници) и Ц3.2 – (общата стойност за „ОСНОВНА ДЕЙНОСТ №12“ на 
съответния разглеждан участник)

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/556778
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/556778
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada

https://app.eop.bg/today/556778
https://app.eop.bg/today/556778
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Plazo de recepción de ofertas: 07/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 08/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa Oriental
Lugar: В системата
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Договорът е без осигурено финансиране 
и се сключва под условие, че ще бъде одобрено подаденото от Възложителя заявление 
за финансиране или че Възложителят ще получи средства за изпълнението му по 
проект, финансиран със средства от Европейския съюз, или друго целево финансиране 
за изпълнението му, като в посочения смисъл се предвижда клауза за отложено 
изпълнение
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no
Estructura financiera: Процедурата се обявява при условията на чл.114 от ЗОП. Към 
момента на обявяване на настоящата обществена поръчка, финансиране за обекта не е 
осигурено. В случай, че за изпълнението на обекта не бъдат осигурени финансови 
средства в срок до 3 месеца от сключването на договора за възлагане на обществена 
поръчка, то всяка от страните може да поиска прекратяване на договора без 
предизвестие на основание чл. 114 от ЗОП. Обекта, ще се финансира със собствени и 
национални средства.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението за откриване на процедурата, 
съгласно чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП. В рамките на посочения 10-дневен срок могат да се 
подават жалби както срещу решението за откриване на процедурата, така и срещу 
решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: НАЦИОНАЛНА 
АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Dirección web de la legislación fiscal: https://portal.nra.bg
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Dirección web de la legislación ambiental: https://www.moew.government.bg
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА

https://portal.nra.bg
https://www.moew.government.bg
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Dirección web de la legislación laboral: https://www.mlsp.government.bg

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: ОБЩИНА ГЪЛЪБОВО
Número de registro: 000817696
Dirección postal: бул. РЕПУБЛИКА №.48
Localidad: гр.Гълъбово
Código postal: 6280
Subdivisión del país (NUTS): Стара Загора (BG344)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Ирина Димитрова Георгиева
Correo electrónico: obshtinagalabovo@gmail.com
Teléfono: 0899171035
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/2508
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Número de registro: 131063188
Dirección postal: бул. „Дондуков” 52
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: nap@nra.bg
Teléfono: 0700 18 700
Dirección de internet: https://www.nap.bg
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato

8.1.  ORG-0004
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Denominación oficial: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Número de registro: 000697371
Dirección postal: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: edno_gishe@moew.government.bg
Teléfono: +35929406000
Dirección de internet: http://www.moew.government.bg
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la protección del medio ambiente aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el 
contrato

8.1.  ORG-0005
Denominación oficial: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Número de registro: 000695395
Dirección postal: ул. Триадица №2
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Correo electrónico: mlsp@mlsp.government.bg
Teléfono: 0700 17 670
Dirección de internet: http://www.mlsp.government.bg
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general en materia de 
protección de los trabajadores y las condiciones de trabajo aplicable en el lugar en que deba 
ejecutarse el contrato

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 4cec89a9-5ac3-4068-8e17-ee930845b64e  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 01/04/2026 11:10:59 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 229365-2026
Número de la edición del DO S: 65/2026
Fecha de publicación: 02/04/2026
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